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® INOX 18/10
GASTRONORM 

65 3 14107-06 — — —
100 4 14107-10 14117-10 14147-10 14157-10
150 6 14107-15 14117-15 14147-15 14157-15
200 8 14107-20 14117-20 14147-20 14157-20

1/3
325 x 180 mm

65 04 14104-06 — — 14154-06
100 06 14104-10 — — 14154-10
150 10 14104-15 — — 14154-15

2/4
162 x 530 mm

20 — 14103-02 — — —
40 — 14103-04 — — —
65 6 14103-06 — — —
100 9 14103-10 14113-10 14143-10 14153-10
150 14 14103-15 14113-15 14143-15 14153-15
200 18 14103-20 14113-20 14143-20 14153-20

2/3
353 x 320 mm

20 — 14102-02 — — —
40 — 14102-04 — — —
65 10 14102-06 — — 14152-06
100 15 14102-10 14112-10 14142-10 14152-10
150 22 14102-15 14112-15 14142-15 14152-15
200 28 14102-20 14112-20 14142-20 14152-20

1/1
530 x 325 mm

Profondità lt. Standard Maniglie fisse Maniglie interne M/rientranti
Depth mm. Fixed handles Internal handles Retractable

20 — 14101-02 — — —
40 — 14101-04 — — —
65 19 14101-06 — — —
100 31 14101-10 — — 14151-10
150 46 14101-15 — — 14151-15
200 56 14101-20 — — 14151-20

2/1
650 x 530 mm

20 — 14105-02 — — —
40 — 14105-04 — — —
65 04 14105-06 — — —
100 06 14105-10 14115-10 14145-10 14155-10
150 10 14105-15 14115-15 14145-15 14155-15
200 13 14105-20 14115-20 14145-20 14155-15

1/2
320 x 265 mm

BACINELLE GASTRONORM INOX 18/10 / GN CONTAINERS, STAINLESS STEEL 18/10
GN-BEHÄLTER, EDELSTAHL ROSTFREI 18/10 / BACS GASTRONORME EN ACIER INOX 18/10
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® INOX 18/10
GASTRONORM 

65 0,6 14110-06 — — —
100 1,0 14110-10 — — —

1/9
176 x 110 mm

65 01 14109-06 — — —
100 02 14109-10 14119-10 — 14159-10
150 2,5 14109-15 14119-15 — 14159-15
200 03 14109-20 — — 14159-20

1/6
176 x 160 mm

Profondità lt. Standard Maniglie fisse Maniglie interne M/rientranti
Depth mm. Fixed handles Internal handles Retractable

65 2 14108-06 — — —
100 3 14108-10 14118-10 14148-10 14158-10
150 5 14108-15 14118-15 14148-15 14158-15
200 6 14108-20 14118-20 14148-20 14158-20

1/4
265 x 160 mm

65 — 14203-06 14253-06
100 — 14203-10 14253-10
150 — 14203-15 14253-15
200 — 14203-20 14253-20

20 — 14205-02 —
40 — 14205-04 —
65 — 14205-06 14255-06

100 — 14205-10 14255-10
150 — 14205-15 14255-15
200 — 14205-20 14255-20

1/2
320 x 265 mm

2/3
353 x 320 mm

Profondità lt. Standard Maniglie snodate
Depth mm. Folding handles

20 — 14201-02 —
40 — 14201-04 —
65 — 14201-06 —

100 — 14201-10 —
150 — 14201-15 —
200 — 14201-20 —

2/1
650 x 530 mm

20 — 14202-02 —
40 — 14202-04 —
65 — 14202-06 14252-06

100 — 14202-10 14252-10
150 — 14202-15 14252-15
200 — 14202-20 14252-20

1/1
530 x 325 mm

BACINELLE GN FORATE
GN CONTAINERS, PERFORATED
GN BEHÄLTER, GELOCHT 
BACS GN PERFORÉES

Bacinelle profondità mm. 20, 40 e 65 forate solo sul fondo - Containers depth mm. 20, 40 and 65 only bottom perforated
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® INOX 18/10
GASTRONORM 

20 — 14305-02
40 — 14305-04
65 — 14305-06

1/2
320 x 265 mm

20 — 14303-02
40 — 14303-04
65 — 14303-06

2/3
353 x 320 mm

20 — 14302-02
40 — 14302-04
65 — 14302-06

1/1
530 x 325 mm

Profondità lt. art.
Depth mm.

20 — 14301-02
40 — 14301-04
65 — 14301-06

2/1
650 x 530 mm

TEGLIE / BAKING PANS / OFENBLECHE / PLATEAUX

art. mod./size h. cm. lt.
14402-00 1 / 1 — —
14405-00 1 / 2 — —
14407-00 1 / 3 — —

Falso fondo forato, GN
14400
GN drainer plate
Abtropfplatte, GN
Plateau double fond perforé, GN

Separatore
14409
Adaptor bar
Stege
Barrette de composition

art. Ø mm h. mm. lt.
14409-01 1 / 1 325 —
14409-02 2 / 1 530 —
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® INOX 18/10
GASTRONORM 

1/9 14510-00 — — — — —

1/6 14509-00 14519-00 14529-00 14539-00 14549-00 14559-00

1/4 14508-00 14518-00 14528-00 14538-00 14548-00 14558-00

1/3 14507-00 14517-00 14527-00 14537-00 14547-00 14557-00

2/4 14504-00 14514-00 — — — —

2/3 14503-00 14513-00 14523-00 14533-00 14543-00 14553-00

1/1 14502-00 14512-00 14522-00 14532-00 14542-00 14552-00

Standard Maniglie Mestolo Maniglie+Mestolo Guarniz. Guarniz.+Maniglie
Standard Handles Ladle Ladle+Handle Trimming Trimming+Handles

1/2 14505-00 14515-00 14525-00 14535-00 14545-00 14555-00

COPERCHI GN, INOX 18/10 / GN LIDS, STAINLESS STEEL 18/10
GN-DECKEL, EDELSTAHL ROSTFREI 18/10 / COUVERCLES GN, INOX 18/10
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® INOX 18/10
GASTRONORM 

1/2
320 x 265 mm

Profondità lt. art.
Depth mm.

20 — 14165-02
40 — 14165-04
65 4 14165-06

20 — 14162-02
40 — 14162-04
65 10 14162-06

1/1
530 x 325 mm

1/2
320 x 265 mm

Profondità lt. art.
Depth mm.

20 — 14365-02
40 — 14365-04
65 — 14365-06

20 — 14362-02
40 — 14362-04
65 — 14362-06

1/1
530 x 325 mm

TEGLIE INOX CON RIVESTIMENTO ANTIADERENTE 
S/S BAKING PANS WITH NON-STICK COATING

18/10 EDELSTHAL OFENBLECHE MIT ANTIHAFTBESCHICHTUNG 
PLATEAUX INOX AVEC REVETEMENT ANTI-ADHESIF

BACINELLE GN INOX
18/10 CON RIVESTIMENTO 

ANTIADERENTE

GN CONTAINERS, 
STAINLESS STEEL 18/10, 

WITH NON-STICK COATING

GN-BEHÄLTER, 
EDELSTAHL ROSTFREI 18/10, 

MIT ANTIHAFTBESCHICHTUNG 

BACS GN EN ACIER
INOX 18/10, 

AVEC REVETEMENT 
ANTI-ADHESIF
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® ALLUMINIO
GASTRONORM 

Profondità lt. art.
Depth mm.

20 — 16302-02
40 — 16302-04
65 — 16302-06

20 — 16305-02
40 — 16305-04
65 — 16305-06

1/2
320 x 265 mm

20 — 16303-02
40 — 16303-04
65 — 16303-06

2/3
353 x 320 mm

1/1
530 x 325 mm

TEGLIE ALLUMINIO / ALUMINIUM BAKING PANS
ALU-OFENBLECHE / PLATEAUX EN ALU

20 — 16363-02
40 — 16363-04
65 — 16363-06

2/3
353 x 320 mm

20 — 16365-02
40 — 16365-04
65 — 16365-06

1/2
320 x 265 mm

1/1
530 x 325 mm

TEGLIE ALLUMINIO CON RIVESTIMENTO ANTIADERENTE
ALUMINIUM BAKING PANS WITH NON-STICK COATING
ALU-OFENBLECHE MIT ANTIHAFTBESCHICHTUNG
PLATEAUX ALU AVEC REVETEMENT ANTI-ADHESIF

NEW

Profondità lt. art.
Depth mm.

20 — 16362-02
40 — 16362-04
65 — 16362-06
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®

GASTRONORM
POLICARBONATO

mm. 065 14570-06 00 0,5 14580-00
mm. 100 14570-10 00 0,7

Profondità/Depth Coperchio/Lid Griglia/Grid
Tiefe/Hauteur Art. lt. Deckel/Couvercle Gitter/Grille

In policarbonato, trasparente ed infrangibile. La superficie liscia dell’interno facilita la pulizia. Resistenti alle macchie, non
attaccabili dagli acidi dei cibi, da oli o da alcol. Termoresistenti da -100°C a +138°C. Con scala graduata in litri. Impilabili, sono
ideali per la conservazione, trasporto ed esposizione.
Polycarbonate, clear and unbreakable. Smooth surface is easy to clean. Stain resistand, not harmed by food acids, oils or alcohol.
Temperature range: -100°C to + 138°C. With metric graduation. Stackable, ideal for storage, transportation and serving display.

mm. 065 14569-06 00 0,7 14579-00 14599-00
mm. 100 14569-10 00 1,2
mm. 150 14569-15 0 2,0
mm. 200 14569-20 00 2,5

1/6
176x160 mm

1/9
176x110 mm

mm. 065 14568-06 00 1,5 14578-00 14598-00
mm. 100 14568-10 00 2,5
mm. 150 14568-15 00 3,5
mm. 200 14568-20 00 4,5

1/4
265x160 mm

mm. 065 14567-06 0 2,0 14577-00 14597-00
mm. 100 14567-10 00 3,5
mm. 150 14567-15 0 5,0
mm. 200 14567-20 00 6,5

1/3
325x180 mm

mm. 065 14565-06 0 3 14575-00 14595-00
mm. 100 14565-10 0 6
mm. 150 14565-15 0 8
mm. 200 14565-20 11

1/2
320x256 mm

mm. 065 14562-06 08 14572-00 14592-00
mm. 100 14562-10 12
mm. 150 14562-15 18
mm. 200 14562-20 24

1/1
530x325 mm
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® GASTRONORM
POLIPROPILENE

mm. 065 14708-06 1,5 14718-00
mm. 100 14708-10 2,5
mm. 150 14708-15 3,5

1/4
265x160 mm

mm. 065 14707-06 0 2,0 14717-00
mm. 100 14707-10 3,5
mm. 150 14707-15 0 5,0
mm. 200 14707-20 6,5

1/3
325x180 mm

mm. 065 14705-06 0 3 14715-00
mm. 100 14705-10 06
mm. 150 14705-15 08
mm. 200 14705-20 11

1/2
325x256 mm

mm. 065 14702-06 08 14712-00
mm. 100 14702-10 12
mm. 150 14702-15 18
mm. 200 14702-20 24

1/1
530x325 mm

Profondità/Depth Griglia/Grid
Tiefe/Hauteur Art. lt. Gitter/Grille

Traslucide e resistenti, impilabili, leggeri e maneggevoli - Realizzati in polipropilene alimentare, conformi alle normative
alimentari internazionali - Non si impregnano di odori e sapori - Lavabili a mano o in lavastoviglie con normali detersivi - Non
utilizzare pagliette d’acciaio o ruvide, evitare l’uso di sostanze abrasive - Termoresistenti da -40°C a +100°C - Scala di
graduazione in litri per un controllo istantaneo della quantità - Coperchio resistente per una perfetta chiusura stagna -
Utilizzabili per la refrigerazione, lo stoccaggio, trasporto, esposizione e distribuzione di tutti i tipi di alimenti.

Made in polypropylene, full compliance with food contact sanitation requirements, light, odourless, transparent, dish-washer safe,
unbreakable - Cold resistant up to -40°C - Heat resistant up to +100°C - Easily cleanable, designed to allow for nesting empty
containers within one another and stacking bottoms a top of lids - Provided with metric graduation - Lids tightly fitting - Ideal for
commercial food processing and handling facilities - Can be used in all public places where food is prepared, hot/cold stored or
served, for holding and display.
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® GASTRONORM
POLIPROPILENE

mm. 065 14710-06 0,5
mm. 100 14710-10 0,7

mm. 065 14709-06 0,7 14719-00
mm. 100 14709-10 1,2
mm. 150 14709-15 2,0

1/6
176x160 mm

1/9
176x110 mm

Profondità/Depth Griglia/Grid
Tiefe/Hauteur Art. lt. Gitter/Grille

1/9 14730-99 14730-00 14730-11 14730-22 14730-33

1/6 14729-99 14729-00 14729-11 14729-22 14729-33

1/4 14728-99 14728-00 14728-11 14728-22 14728-33

1/3 14727-99 14727-00 14727-11 14727-22 14727-33

1/2 14725-99 14725-00 14725-11 14725-22 14725-33

1/1 14722-99 14722-00 14722-11 14722-22 14722-33

Neutro Blu Rosso Giallo Verde
Neutre Blue Red Yellow Green

COPERCHI GN, POLIPROPILENE / GN POLYPROPYLENE LIDS

GN-DECKEL, POLYPROPYLEN / COUVERCLES GN, POLYPROPYLENE
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® GASTRONORM
POLICARBONATO

mm. 065 0,4 44609-06 44909-00 44919-00
mm. 100 1,5 44609-10
mm. 150 2,0 44609-15

1/6
176x160 mm

mm. 100 2 44608-10 44908-00 44918-00
mm. 150 3 44608-15

1/4
265x160 mm

mm. 065 1 44607-06 44907-00 44917-00
mm. 100 3 44607-10
mm. 150 5 44607-15

1/3
325x180 mm

mm. 065 03,5 44605-06 44905-00 44915-00
mm. 100 05,0 44605-10
mm. 150 08,0 44605-15
mm. 200 10,0 44605-20

1/2
325x256 mm

mm. 065 07 44602-06 44902-00 44912-00
mm. 100 12 44602-10
mm. 150 18 44602-15
mm. 200 24 44602-20

1/1
530x325 mm

mm. 065 — 44610-06 44910-00 44920-00
mm. 100 — 44610-10

1/9
176x110 mm

Profondità/Depth Coperchio/Lid Griglia/Grid
Tiefe/Hauteur lt. Standard Deckel/Couvercle Gitter/Grille

mm. 150 36 44601-15 44901-00 44911-00
mm. 200 48 44601-20

2/1
650x530 mm

Termoresistenti da -80°C a +135°C - Cold resistant up to -80°C - Heat resistant up to +135°C
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®

GASTRONORM

mm. 020 — 44339-03
mm. 065 — 44339-06

mm. 020 — 44338-03
mm. 065 — 44338-06

1/4
265 x 160 mm

mm. 020 — 44337-03
mm. 065 — 44337-06

1/3
325 x 180 mm

mm. 020 — 44335-03
mm. 065 — 44335-06

1/2
320 x 265 mm

mm. 020 — 44333-03
mm. 065 — 44333-06

2/3
353 x 320 mm

Profondità-Depth lt. art.
Tiefe/Hauteur

mm. 020 — 44332-03
mm. 065 — 44332-06

1/1
530 x 325 mm

1/6
176 x 160 mm

mm. 020 — 44334-03
mm. 065 — 44334-06

2/4
535 x 160 mm

TEGLIE GN, PORCELLANA / PORCELAIN GN DISHES

PORZELLAN-GN-SCHALEN / BACS GN, PORCELAINE

Teglia GN 1/1 smaltata
44322
GN 1/1 pan, enamelled
GN 1/1-Ofenblech, emalliert
Bac GN 1/1 émaillé

art. dim. cm. h. cm
44322-02 53x32,5 2,0
44322-04 53x32,5 4,0
44322-06 53x32,5 6,5
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®

GASTRONORM

art. mod./size
44421-00 2/1
44422-00 1/1

Griglia GN in filo, inox
44421
GN wire grid, s/s
GN-Gitter, Edelstahl Rostfrei
Grille GN, inox

art. mod./size h. cm
44432-21 2/1 3

Griglia in filo 
con sponda, inox
44432
Wire grid with edge, s/s
Roste mit Seitenwand, 
Edelstahl Rostfrei
Grille avec arrêt, inox

Griglia in filo, inox
44430
Wire grid, s/s
Rost, Edelstahl Rostfrei
Grille, inox

art. dim. cm. h. cm.
44430-60 60x40 —
44430-61 60x40 —

art./item -60 -61

Ø quadro / Ø frame 5 6

Nr. traverse
No. cross-bars

2 2

Ø trav. / Ø cross-bars 5 6

Nr. fili / No. wires 29 24

Ø fili / Ø wires 2 3

Griglia in filo con piedini, inox
44431
Wire grid with feet, s/s
Rost mit Füßen, Edelstahl Rostfrei
Grille avec pieds, inox

art. dim. cm. h. cm.
44431-46 46x30,5 2,5
44431-60 60x40 2,5
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® CARRELLI 
GASTRONORM

Carrello inox 
per contenitori GN
44805
Utility rack for GN containers, s/s
GN-Behälterwagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot à glissières pour bacs GN, inox

art. dim. cm. h. cm Ø
44805-14 58,5x69 151,5 2,5

Numero guide: 14 coppie. 4 ruote girevoli di
cui 2 con freno. Entrata 2/1 (cm. 53).
Su ogni coppia di guide possono trovare
posto una bacinella GN 2/1 oppure due baci-
nelle GN 1/1. Distanza guide cm. 7,5. 
Dimensioni dell’imballo: 
mm. l. 600 x p. 74 x h. 11.

Rails: 14 - 4 castors, 1 braked pair. 
Rails size: profile cm. 53, suitable for one GN
container 2/1 or two GN containers 1/1.
Height clearance cm. 7,5.
Dimensions of packing: mm. 600 x 74 x 11.

Carrello inox per teglie GN
44807
Utility rack for GN baking pans, s/s
GN-Behälterwagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot à glissières pour bacs GN, inox

art. dim. cm. h. cm Ø
44807-28 60x70 153,5 3

Numero guide: 28 coppie. 4 ruote girevoli di
cui 2 con freno. Entrata 2/1 (cm. 53).
Su ogni coppia di guide possono trovare
posto una teglia GN 2/1 oppure due teglie GN
1/1 assortite nelle varie altezze.
Dimensioni dell’imballo:
mm. l. 600 x p. 74 x h. 11.

Rails: 28 - 4 castors, 1 braked pair. 
Rails size: profile cm. 53, suitable for oneGN
baking pan 2/1 or two GN baking pans 1/1, in 
different heights.
Dimensions of packing: mm. 600 x 74 x 11.

Carrello inox a 2 ripiani
44823
2-tier trolley, s/s
Mehrzweckwagen 3-Etagen,
Edelstahl Rostfrei
Chariot à 2 plateux, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44823-02 103x58 90 200
44823-AA*

Struttura in acciaio inox AISI 304, tubolare Ø 25 mm., 4 ruote Ø 125 mm., ripiani estraibili. È possibile alloggiare vasche GN direttamente sul telaio
rimuovendo il ripiano - Dimensioni dell’imballo cm. 62x20x105 - Structure in tubular stainless steel AISI 304, Ø 25 mm., 4 wheels Ø 125 mm., removable
shelves, possibility to insert GN containers directly on the frame removing the tray - Dimensions of packing cm. 62x20x105.

* Kit bachette per inserire le bacinelle GN 
nella struttura - Bar kit to insert GN pans in 
the trolley structure.

-AA
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® CARRELLI 
GASTRONORM

Carrello inox per teglie GN
44807
GN baking sheet trolley, s/s
GN-Backbleche-Wagen, 
Edelstahl Rostfrei
Chariot pour plaques GN, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44807-36 74x62 166 300

In acciaio inox AISI 304, struttura tubolare Ø 25 mm., dotato di 4 ruote Ø 150 mm. Portata 18 teglie GN 2/1 h.65 mm., oppure 36 teglie GN 1/1 h. 65 mm. -
Dimensioni dell’imballo cm. 88x12x195 - Structure stainless steel AISI 304, tubular Ø 25 mm., equipped with 4 wheels Ø 150 mm. Capacity 18 sheets GN 2/1,
height 65 mm., or 36 sheets GN 1/1, height 65 mm. - Dimensions of packing cm. 88x12x195.

Carrello inox 
per vassoi GN
44808
GN tray trolley, s/s
GN-Tablettwagen, 
Edelstahl Rostfrei
Chariot inox
pour plateaux GN

Carrello per vassoi GN 1/1
For tray dimension GN 1/1: 53x32,5 cm

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44808110 40x55 154 18
44808120 76x55 154 26
44808130 112x55 154 32

Struttura in acciaio inox AISI 304, tubolare Ø 25 mm., distanza tra i piani 12 cm., 4 ruote Ø 125 mm. 
Dimensioni dell’imballo: art. 44808-10 cm. 56x10x153 - art. 44808-20 cm. 63x15x155 - art. 44808-30 cm. 56x10x153 + 54x17x125.
Structure in tubular stainless steel AISI 304, Ø 25 mm., height clearance 12 cm., 4 wheels Ø 125 mm. 
Dimensions of packing: item 44808-10 cm. 56x10x153 - item 44808-20 cm. 63x15x155 - item 44808-30 cm. 56x10x153 + 54x17x125.
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®

CARRELLI 
GASTRONORM

Carrello inox per teglie GN
44801-18
GN baking sheet trolley, s/s
GN-Backbleche-Wagen, 
Edelstahl Rostfrei
Chariot pour plaques GN, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44801-18 74x62 92 150

Carrello inox per teglie GN
44801-09
GN baking sheet trolley, s/s
GN-Backbleche-Wagen, 
Edelstahl Rostfrei
Chariot pour plaques GN, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44801-09 54x42 90 75

44801-09 - Struttura in acciaio inox AISI 304, struttura tubolare ø 25 mm., portata 9 teglie GN 1/1 h. 6,5 cm., dotato di 4 ruote ø 125 mm. e piano di appoggio
superiore - Structure in tubular stainless steel ASI 304, ø 25 mm. Capacity 9 sheets, GN 1/1 height 6,5 cm. Equipped with 4 wheels ø 125 mm. and upper working desk.
44801-18 - Struttura in acciaio inox AISI 304, struttura tubolare ø 25 mm., portata 9 teglie GN 2/1 h. 6,5 cm., oppure 18 teglie GN 1/1 h. 6,5 cm., dotato di 4
ruote ø 125 mm. e piano di appoggio superiore - Structure in tubular stainless steel ASI 304, ø 25 mm. Capacity 9 sheets, GN 2/1 height 6,5 cm. Or 18 sheets GN
1/1 H. 6,5 cm. Equipped with 4 wheels ø 125 mm. and upper working desk.

Fornito senza vasche GN, da ordinarsi separatamente, vedi pagg. 218/221 - Supplied without GN pans, to be ordered separately, see pages 218/221

Carrello termico GN 1/1
44802
Thermic wagon
Wärmewagen
Chariot thermique

art. dim. cm. h. V.W
44802-11 72x48 86 230-1500 
capacità/capacity: 1 GN1/1 h. 200 mm.

CARRELLI TERMICI / THERMIC WAGONS

WÄRMEWAGEN / CHARIOTS THERMIQUE

Carrelli termici in acciaio inox, con riscaldamento a bagno maria. Vasca inox coibentata, dotata di rubinetto di scarico.
Termostato analogico 0-90°C, spia di accensione, termostato di sicurezza. 4 ruote pivottanti di cui 2 con freno.

Stainless steel bain-marie thermic trolleys. Insulated stainless steel tank with drain cock. Analogical thermostat 0-90°C, pilot light,
safety thermostat. 4 swivel casters, 2 with brakes.

NEW

NEW

OPTIONAL GN
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®

CARRELLI TERMICI
GASTRONORM

Fornito senza vasche GN, da ordinarsi separatamente, vedi pagg. 218/221 - Supplied without GN pans, to be ordered separately, see pages 218/221

Fornito senza vasche GN, da ordinarsi separatamente, vedi pagg. 218/221 - Supplied without GN pans, to be ordered separately, see pages 218/221

Carrello termico GN 2/1
44802
Thermic wagon
Wärmewagen
Chariot thermique

art. dim. cm. h. V.W
44802-21 84x67 86 230-2000 
capacità/capacity: 2 GN1/1 h. 200 mm.

Carrello termico GN 3/1
44802
Thermic wagon
Wärmewagen
Chariot thermique

art. dim. cm. h. V.W
44802-31 116x67 86 230-2000 
capacità/capacity: 3 GN1/1 h. 200 mm.

Portacoltelli, inox
44802
Knife-holder, s/s
Messerhalter, Edelstahl Rostfrei
Porte couteaux, inox

art. dim. cm. h. V.W
44802-PC – – –

NEW

NEW

NEW

OPTIONAL GN

OPTIONAL PC

OPTIONAL PC

OPTIONAL GN
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Cestello 9 bicchieri
44001
9-Compartment base
Grundkorb für 9 Gläser
Panier de base 9 verres

art. dim. mm. h.
44001-09 500x500 100

esterne / external

151x151 88
scomparti / compartments

Estensore per cestello 9 bicchieri
44003
9-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 9 Gläser
Réhausse pour panier de base 9 verres

art. dim. mm. h.
44003-09 500x500 51

esterne / external

151x151 40
scomparti / compartments

Cestello 16 bicchieri
44001
16-Compartment base
Grundkorb für 16 Gläser
Panier de base 16 verres

art. dim. mm. h.
44001-16 500x500 100

esterne / external

113x113 88
scomparti / compartments

Estensore per cestello 16 bicchieri
44003
16-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 16 Gläser
Réhausse pour panier de base 16 verres

art. dim. mm. h.
44003-16 500x500 51

esterne / external

113x113 40
scomparti / compartments

Cestello 20 bicchieri
44001
20-Compartment base
Grundkorb für 20 Gläser
Panier de base 20 verres

art. dim. mm. h.
44001-20 500x500 100

esterne / external

91x113 88
scomparti / compartments

NEW
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Estensore per cestello 20 bicchieri
44003
20-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 20 Gläser
Réhausse pour panier de base 20 verres

art. dim. mm. h.
44003-20 500x500 51

esterne / external

91x113 40
scomparti / compartments

Cestello 25 bicchieri
44001
25-Compartment base
Grundkorb für 25 Gläser
Panier de base 25 verres

art. dim. mm. h.
44001-25 500x500 100

esterne / external

90x90 88
scomparti / compartments

Estensore per cestello 25 bicchieri
44003
25-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 25 Gläser
Réhausse pour panier de base 25 verres

art. dim. mm. h.
44003-25 500x500 51

esterne / external

90x90 40
scomparti / compartments

Cestello 36 bicchieri
44001
36-Compartment base
Grundkorb für 36 Gläser
Panier de base 36 verres

art. dim. mm. h.
44001-36 500x500 100

esterne / external

74x74 88
scomparti / compartments

Estensore per cestello 36 bicchieri
44003
36-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 36 Gläser
Réhausse pour panier de base 36 verres

art. dim. mm. h.
44003-36 500x500 51

esterne / external

74x74 40
scomparti / compartments

NEW
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Cestello 49 bicchieri
44001
49-Compartment base
Grundkorb für 49 Gläser
Panier de base 49 verres

art. dim. mm. h.
44001-49 500x500 100

esterne / external

64x64 88
scomparti / compartment

Estensore per cestello 49 bicchieri
44003
49-Compartment extender
Aufsatz zum Grundkorb für 49 Gläser
Réhausse pour panier de base 49 verres

art. dim. mm. h.
44003-49 500x500 51

esterne / external

64x64 40
scomparti / compartment

Estensore aperto
44004
Open extender
Universalrand ohne Einteilung
Réhausse sans cloisons

art. dim. mm. h.
44004-00 500x500 51

Coperchio per cestello 
44011
Rack cover
Deckel für Körbe
Couvercle à panier 

art. dim. mm. h.
44011-00 505x505 25

Contenitore porta posate
44012
Cutlery basket
Besteckbehälter
Godet à couverts

art. dim. mm. h.
44012-00 108x108 138
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Cestello universale
44010
Open rack
Universal-Korb
Panier universel

art. dim. mm. h.
44010-00 500x500 100

Cestello per posate
44006
Cutlery rack
Besteckkorb
Panier à couverts

art. dim. mm. h.
44006-00 500x500 100

Cestello per piatti e vassoi
44008
Plates & trays rack
Tablett- u. Tellerkorb mit Fingern
Panier à plateaux et assiettes

art. dim. mm. h.
44008-00 500x500 100

Cestello per vassoi, aperto
44007
Tray rack, open
Tablettkorb mit Fingern, offen
Panier à plateaux, ouvert

art. dim. mm. h.
44007-00 500x500 100

Etichette di identificazione, 
conf. 10 pz.
44013
Clip tags, 10 pcs set
Markierungsklipp, 10-Tlg.
Clips, set 10 pièces

art. dim. mm. h.
44013-00 80x40 —

Confezione 10 pezzi, colori assortiti, blu, bianco, verde, rosso, giallo - Unit pack 10 pcs, assorted colours, blue, white, green, red, yellow
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BICCHIERI /
GLASS Ø mm

Da / from: 
25,0 mm 

a / to: 
62,5 mm

Da / from:
62,5 mm 

a / to: 
73,0 mm

Da / from:
73,0 mm 
a / to: 

89,0 mm

Da / from: 
73,0 mm 

a / to:
90,0 mm

Da / from: 
89,0 mm 

a / to:
112,5 mm

Da / from: 
112,5 mm 

a / to:
150,0 mm

TIPO CESTELLO & ESTENSORI
WASHRACK & EXT. TYPE

MAX.
H (mm)

CESTELLO /
RACK 

L x W x H (mm) 

SCOMPARTI /
COMPARTMENTS
L x W x H (mm) 

Wt
Kg

113

153

193

233

273

44001-09 + 44003-00 x 1

44001-09 + 44003-00 x 2

44001-09 + 44003-00 x 3

44001-09 + 44003-00 x 4

44001-09 + 44003-00 x 5

500 x 500 x 140

500 x 500 x 180

500 x 500 x 220

500 x 500 x 260

500 x 500 x 300

500 x 500 x 140

500 x 500 x 180

500 x 500 x 220

500 x 500 x 260

500 x 500 x 300

500 x 500 x 140

500 x 500 x 180

500 x 500 x 220

500 x 500 x 260

500 x 500 x 300

500 x 500 x 140

500 x 500 x 180

500 x 500 x 220

500 x 500 x 260

500 x 500 x 300

500 x 500 x 140

500 x 500 x 180

500 x 500 x 220

500 x 500 x 260

500 x 500 x 300

500 x 500 x 140

500 x 500 x 180

500 x 500 x 220

500 x 500 x 260

500 x 500 x 300

64 x 64 x 128

64 x 64 x 168

64 x 64 x 208

64 x 64 x 248

64 x 64 x 288

74 x 74 x 128

74 x 74 x 168

74 x 74 x 208

74 x 74 x 248

74 x 74 x 288

90 x 90 x 128

90 x 90 x 168

90 x 90 x 208

90 x 90 x 248

90 x 90 x 288

91 x 113 x 128

91 x 113 x 168

91 x 113 x 208

91 x 113 x 248

91 x 113 x 288

113 x 113 x 128

113 x 113 x 168

113 x 113 x 208

113 x 113 x 248

113 x 113 x 288

151 x 151 x 128

151 x 151 x 168

151 x 151 x 208

151 x 151 x 248

151 x 151 x 288

44001-09 + 44003-00 x 1

44001-09 + 44003-00 x 2

44001-09 + 44003-00 x 3

44001-09 + 44003-00 x 4

44001-09 + 44003-00 x 5

44001-09 + 44003-00 x 1

44001-09 + 44003-00 x 2

44001-09 + 44003-00 x 3

44001-09 + 44003-00 x 4

44001-09 + 44003-00 x 5

44001-09 + 44003-00 x 1

44001-09 + 44003-00 x 2

44001-09 + 44003-00 x 3

44001-09 + 44003-00 x 4

44001-09 + 44003-00 x 5

44001-09 + 44003-00 x 1

44001-09 + 44003-00 x 2

44001-09 + 44003-00 x 3

44001-09 + 44003-00 x 4

44001-09 + 44003-00 x 5

44001-09 + 44003-00 x 1

44001-09 + 44003-00 x 2

44001-09 + 44003-00 x 3

44001-09 + 44003-00 x 4

44001-09 + 44003-00 x 5

113

153

193

233

273

113

153

193

233

273

113

153

193

233

273

113

153

193

233

273

113

153

193

233

273

2,85

3,60

4,35

5,10

5,85

2,56

3,41

4,26

5,11

5,96

2,33

3,06

3,79

4,52

5,25

2,39

3,03

3,67

4,31

4,95

2,02

2,64

3,26

3,88

4,50

2,00

2,65

3,20

3,75

4,30
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273 mm
Cestello base con 5 estensori
Glass Rack with 5 Extender

233 mm
Cestello base con 4 estensori
Glass Rack with 4 Extender

193 mm
Cestello base con 3 estensori
Glass Rack with 3 Extender

153 mm
Cestello base con 2 estensori
Glass Rack with 2 Extender

151 mm x 151 mm = 9 scomparti / compartments

113 mm x 113 mm = 49 scomparti / compartments

91 mm x 113 mm 
= 20 scomparti / 
compartments

90 mm x 90 mm = 25 scomparti / compartments

74 mm x 74 mm = 36 scomparti / compartments

64 mm x 64 mm = 49 scomparti / compartments

113 mm
Cestello base con 1 estensore
Glass Rack with 1 Extender100

200

73 mm
Solo cestello base
Glass Rack Base only

Realizzati in polipropilene, stampati unipezzo
a doppio spessore. 
Resistenti agli urti ed alte temperature, agenti
chimici e residui alimentari. 
Concepiti per assicurare una protezione otti-
male a bicchieri e stoviglie, il loro design per-
mette inoltre una perfetta circolazione dell’ac-
qua di lavaggio ed una rapida e perfetta asciu-
gatura. Facili e veloci da impilare grazie ad un
sistema di clips, senza l’aiuto di utensili. 
Leggeri e maneggevoli tutti i cestelli di base
sono dotati  di  maniglie integrali su tutti i lati.

Molded in one-piece with double-wall construction
made of polypropylene. Resistant to shock, high
temperatures and chemicals. Designed to give
optimum protection to glass and chinaware as
well as to maximise water circulation and drying 
in professional dishwasher. Easy and quickly 
stackable without tools or screws, allowing each
model to be securely added to all bases and
themselves. Base racks have comfortable hand
grips on all four sides facilitating handling.

I cestelli Unica sono compatibili al 100%
con altre prestigiose marche.

Unica Washracks 100% compatible with
other major brands.
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Cestello 16 bicchieri
44002
16-Compartment base
Grundkorb für 16 Gläser
Panier de base 16 verres

art. dim. mm. h.
44002-16 500x500 100

esterne / external

113x113 88
scomparti / compartment

NEW

Cestello 20 bicchieri
44002
20-Compartment base
Grundkorb für 20 Gläser
Panier de base 20 verres

art. dim. mm. h.
44002-20 500x500 100

esterne / external

91x113 88
scomparti / compartment

NEW

Cestello 25 bicchieri
44002
25-Compartment base
Grundkorb für 25 Gläser
Panier de base 25 verres

art. dim. mm. h.
44002-25 500x500 100

esterne / external

90x90 88
scomparti / compartment

NEW

Cestello 36 bicchieri
44002
36-Compartment base
Grundkorb für 36 Gläser
Panier de base 36 verres

art. dim. mm. h.
44002-36 500x500 100

esterne / external

74x74 88
scomparti / compartment

NEW

CESTELLI BASE CON SCOMPARTI A COSTA INCLINATA

RACK BASE COMPARTMENT WITH TILT RIB

Gli scomparti con costa inclinata permettono di posizionare tazze e tazzine inclinate per una perfetta asciugatura prevenendo così la formazione di
macchie di acqua. I cestelli base con costa inclinata sono disponibili SOLO nelle versioni da 16, 20, 25 e 36 scomparti.
Compartment base racks with tilt rib enable mugs and cups to be tilted to drain more efficiently, thus, prevents water spots. Rack bases with tilt ribs are available
ONLY in 16, 20, 25 and 36 compartment racks.
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Cestello per posate 8 scomparti
44015
Cutlery holder 8 compartments
Besteckkorb, 8 Unterteilungen
Panier à couverts 8 compartiments

art. dim. mm. h.
44015-08 426x206 150
44015-09 426x206 150

NEW

-08

-09

Carrello con maniglione
per cestelli
44023
Dolly with handle for racks
Transportwagen mit Griff für
Gläserkörbe
Chariot avec poignée pour
casiers à verres

Carrello per cestelli
44024
Dolly for glass racks
Transportwagen für Gläserkörbe
Chariot pour casiers à verres

art. dim. cm. h. Kg.
44023-00 54x54 76 10

art. dim. cm. h. Kg.
44024-00 54x54 — 8,5

Base in polipropilene disponibile con e
senza maniglione in acciaio inox. 
Il perfetto complemento per tutti i cesti
portabicchieri.
Constructed in polypropylene to withstand
heavy usage it comes either with or without
stainless steel handle. 
The perfect complement to all washracks.

Interamente in acciaio inox AISI 304, manico
estraibile, vassoio di raccolta acqua e tappo di
scarico, la prima cesta è rialzata dal piano per
evitare il contatto con l’acqua.
Structure in stainless steel AISI 304, removable
handle, with drip and drain plug. The first rack is
lifted to prevent contact with the water.

Carrello con maniglione 
per cestelli, inox
44025
Dolly with handle for racks, s/s
Transportwagen mit Griff 
für Gläserkörbe, Edelstahl Rostfrei
Chariot avec poignée pour casiers à verres

carico
art. dim. cm. h. mm load kg. 
44025-50 55x55 90 60
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NEW

art. dim. cm. h.
42587-37 37x31 14,5

Recipiente, polipropilene
42587
Multipurpose box, polyprophylene
Behälter, Polyprophylen
Conteneur multiservice, 
polyprophylène

Porta posate, polietilene
42585
Cutlery box, polyethylene
Besteckbehälter, Polyäthylene
Ramasse-couverts, polyéthylène

art. dim. cm. h.
42585-04 GN 1/1 10

Recipiente, polipropilene
42587
Multipurpose box, polyprophylene
Behälter, Polyprophylen
Conteneur multiservice, 
polyprophylène

NEW

NEW

art. dim. cm. h.
44031-04 52,0x39 12,7
44031-05 52,0x39 17,7

-05

-04Recipiente, polipropilene
44031
Multipurpose box, polyprophylene
Behälter, Polyprophylen
Conteneur multiservice, 
polyprophylène

Recipiente, polipropilene
42585
Multipurpose box, polyprophylene
Behälter, Polyprophylen
Conteneur multiservice, 
polyprophylène

art. dim. cm. h.
42585-06 54x33 13

art. dim. cm. h.
42587-00 48x37 13
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Cestello porta posate, inox
42586
Cutlery holder, s/s
Besteckbehälter, Edelstahl Rostfrei
Récipient à couverts, inox

art. Ø cm. h.
42586-10 10 14

Cestello porta posate, polietilene
42586
Cutlery holder, polyethylene
Besteckbehälter, Poliäthylene
Récipient à couverts, poliéthylène

art. Ø cm. h.
42586-09 9,5 13,5

Carrello portapiatti
44027
Dish dolly
Teller-Transportwagen
Chariot porte-assiettes

art. dim. cm. h.
44027-00 92x62 96
44027-AA — —

Porta posate, inox 
42587
Cutlery dispenser, s/s
Besteckbehälter, Edelstahl Rostfrei
Récipient à couverts, inox

art. dim. cm. h.
42587-04 26x30 20

Carrello portapiatti inox. Struttura saldata e rinforzata. Predisposto per l’inserimento di 1 o 2 divisori in filo di acciaio per separare piatti o vassoi 
art. 44027-AA. 4 ruote pivottanti di cui 2 con freno. - Stainless steel dish dolly. Welded, reinforced structure. Fitted to carry 1 or 2 stainless steel grids for
dish separation, item 44027-AA. Equipped with 4 swivel casters, 2 with brakes.

Completo di 4 cestelli porta posate in polietilene - Equipped with 4 cutlery holder in polyethylene
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Carrello per piatti. E’ costituito da un guscio in polipropi-
lene ad alta densità all’esterno con all’interno schiuma
poliuretanica. E’ maneggevole e facile da pulire,  resisten-
te agli urti e abrasioni. Dotato di 4 separatori regolabili ed
1 torre, si possono ottenere 5 configurazioni base con un
massimo di 8 colonne di piatti. Sono disponibili colonne
addizionali per differenti configurazioni. E’ dotato di quat-
tro ruote pivottanti da Ø 125 mm. di cui due con freno.
Fornito con copertura vinilica (art. 49302-AB) per proteg-
gere i piatti dalla polvere. 

Adjustable polymer dish dolly. Unique design utilizing adju-
stable removable towers provides total flexibility and maxi-
mum loading density. Two-handed access to all dishes
means easy retrieval and reduced chance of breakage. High
density polymer shell with foam core construction is resistant
to cracking, peeling and chipping. Smooth surfaces prevent
snags. Square design is space efficient, stores conveniently
under counters, out of the way. Standard 125 mm. swivel
casters, two with brakes. Supplied with vinyl dust cover (item.
49302-AB).  

Ø da 140 mm. a 162 mm.
8 COLONNE di PIATTI

Ø from 140 mm. to 162 mm.
8 PLATE COLUMNS

Ø da 165 mm. a 187 mm.
8 COLONNE di PIATTI

Ø from 165 mm. to 187 mm.
8 PLATE COLUMNS

Ø da 190 mm. a 216 mm.
5 COLONNE di PIATTI

Ø from 190 mm. to 216 mm.
5 PLATE COLUMNS

Ø da 219 mm. a 241 mm.
4 COLONNE

Ø from 219 mm. to 241 mm.
4 PLATE COLUMNS

Ø da 244 mm. a 300 mm.
4 COLONNE di PIATTI

Ø from 244 mm. to 300 mm.
4 PLATE COLUMNS

Ø da 107 mm. a 117 mm.
16 COLONNE di PIATTI

con 4 divisori supplementari

Ø from 107 mm. to 117 mm.
16 PLATE COLUMNS
with 4 additional towers

Ø da 120 mm. a 143 mm.
12 COLONNE di PIATTI

con 4 divisori supplementari

Ø from 120 mm. to 143 mm.
12 PLATE COLUMNS

with 4 additional towers

Carrello per piatti
49302
Dish dolly
Teller-Transportwagen
Chariot de stockage d’assiettes

art. dim. mm. kg.
49302-00 651x651x779 45
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Coperchi di colore diverso facilita-
no l’individuazione del contenuto.

Covers available in different
colours, assure easy  and quick
content identification.

Il polipropilene trasparente per alimenti é nato per soddisfare le richieste
di organizzazioni di catering e di banqueting, dei noleggiatori di stoviglie e
delle gastronomie. Un contenitore polifunzionale, maneggevole, di grande
capacità e di buona flessibilità.
Estremamente resistente alle sollecitazioni è in grado di offrire una prote-

zione sicura nel trasporto anche con stoviglie di forma diversa.
Ha dimensioni per stare su EURO-pallets.
E’ ben chiuso e soddisfa pienamente tutte le esigenze di igiene. Non

lascia passare in alcun modo la polve-
re ed è adatto al lavaggio in lavasto-
viglie.

Clear polypropylene construction, full
compliance with food contact require-
ments.
Ideal to store and transport.
A multifunctional box, light, easy to

handle, large capacity. A removable
tower insert provides total flexibility.
Strong, it prevents dish breakage in tran-
sport. Dimensions suitable to EURO-pal-
lets.
Lids are thightly fitting, hygienic, dish-
washer safe.

Il design a incastro consente di
impilare i contenitori vuoti ridu-
cendo l’ingombro. A pieno la sua
robustezza consente un’elevata
capacità di sovrapposizione.

Their special design enables to
stack them once empty saving
space, as well as their stron-
gness provides high loading den-
sity once full.

Fessure di aerazione assicurano
un costante ricambio d’aria.

Ventilation holes assure constant
air circulation.

Il design è stato studiato per con-
sentire i l  defluire dell ’acqua
durante il lavaggio.

Their design has been studied in
order to enable water flow while
washing.
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Contenitore, polipropilene
44040
Polypropylene box
Korb, Polypropylen
Panier en polypropylène

art. dim. cm. h. cm. lt.
44040-40 40x40 31,5 32

Coperchio, polipropilene
44041
Polypropylene cover
Deckel, Polypropylen
Couvercle en polypropylène

art.
44041-00 trasparente/clear
44041-01 giallo/yellow
44041-03 rosso/red
44041-04 blu/blue
44041-05 verde/green

Fondo piatto
44042
Base insert
Flach-Einsatz
Plateau double fond

art. dim. cm. h. cm. lt.
44042-00 40x40 — —
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Inserto croce
44043
Cross insert
Kreutz-Einsatz
Cloison à croix

art. dim. cm. h. cm. lt.
44043-00 40x40 — —

Tubo fermapiatti
44044
Tower insert
Rohr-Einsatz
Tuyau

art. dim. cm. h. cm. lt.
44044-00 — — —

Sigillo di garanzia
44045
Seal
Siegel
Cachet

art. dim. cm. h. cm. lt.
44045-00 — — —

Porta piatti in filo metallo/rilsan
44047
Wire dish rack 
Tellergestell
Porte-assiettes

art. Ø cm. h. cm lt.
44047-13 13 30 - 
44047-15 15 30 - 
44047-17 17 30 -
44047-19 19 30 - 
44047-22 22 30 - 
44047-25 25 30 - 
44047-28 28 30 -
44047-31 31 30 - 
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dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44511E21 21 600 x 400 100 567 x 367 87
44511E63 63 600 x 400 320 567 x 367 307
44511E90 90 600 x 400 450 567 x 367 434

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44511-27 27 600 x 400 150 567 x 367 137
44511-34 34 600 x 400 170 567 x 367 162
44511-38 38 600 x 400 200 567 x 367 184
44511-42 42 600 x 400 220 567 x 367 204
44511-63 63 600 x 400 320 567 x 367 307
44511-90 90 600 x 400 450 567 x 367 434

Contenitori sovrapponibili (HDPE) dimensioni 600x400 mm., perfettamente pallettizzabili su pallet EUR 800x1200 e 1000x1200
mm. Disponibili in diverse altezze nelle versioni: fondo e pareti chiuse, fondo chiuso e pareti forate, fondo e pareti forate.
Stackable containers (HDPE) dimensions 600x400 mm. They perfectly fit to 800x1200 mm. EUR pallets and 1000x1200 mm. Available
in different heights and versions: all closed, closed bottom and perforated sides, perforated bottom and sides.

FONDO E PARETI CHIUSE / BOTTOM AND SIDES CLOSED

FONDO CHIUSO E PARETI FORATE / CLOSED BOTTOM AND PERFORATED SIDES

E: maniglie esterne / external handles

Maniglie passanti / Hole handles

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44512E12 12 600 x 400 70 567 x 367 57
44512E21 21 600 x 400 100 567 x 367 87

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44512-34 34 600 x 400 170 567 x 367 162
44512-42 42 600 x 400 220 567 x 367 204
44512-63 63 600 x 400 320 567 x 367 307
44512-90 90 600 x 400 450 567 x 367 434

E: maniglie esterne / external handles

Maniglie passanti / Hole handles
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FONDO E PARETI FORATE / BOTTOM & SIDES PERFORATED

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44513E12 12 600 x 400 70 567 x 367 57
44513E21 21 600 x 400 100 567 x 367 87

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44513-34 34 600 x 400 170 567 x 367 162
44513-38 38 600 x 400 200 567 x 367 184
44513-54 54 600 x 400 290 567 x 367 272
44513-63 63 600 x 400 320 567 x 367 307
44513-90 90 600 x 400 450 567 x 367 434

E: maniglie esterne / external handles

Maniglie passanti / Hole handles

art. dim. cm. h. lt.
41763-00 60x40 2 –
Polipropilene / Polypropylene

Coperchio 
41763
Cover
Deckel
Couvercle

Contenitori sovrapponibili (HDPE) dimensioni 400x300 mm., perfettamente pallettizzabili su pallet EUR 800x1200 e 1000x1200
mm. Disponibili in diverse altezze nelle versioni: fondo e pareti chiuse, fondo chiuso e pareti forate, fondo e pareti forate.
Stackable containers (HDPE) dimensions 400x300 mm. They perfectly fit to 800x1200 mm. EUR pallets and 1000x1200 mm. Available
in different heights and versions: all closed, closed bottom and perforated sides, perforated bottom and sides.

FONDO E PARETI CHIUSE / BOTTOM AND SIDES CLOSED

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44521E10 10 400 x 300 120 370 x 270 110

E: maniglie esterne / external handles
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FONDO CHIUSO E PARETI FORATE / CLOSED BOTTOM AND PERFORATED SIDES

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44522E10 10 400 x 300 120 370 x 270 110

E: maniglie esterne / external handles

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44522-16 16 400 x 300 170 370 x 277 160
44522-21 21 400 x 300 220 370 x 270 210
44522-31 31 400 x 300 320 370 x 270 310

Maniglie passanti / Hole handles

FONDO E PARETI FORATE / BOTTOM & SIDES PERFORATED

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44523-21 21 400 x 300 220 370 x 270 210
44523-31 31 400 x 300 320 370 x 270 310

Maniglie passanti / Hole handles

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
44521-16 16 400 x 300 170 370 x 277 160
44521-21 21 400 x 300 220 370 x 270 210
44521-31 31 400 x 300 320 370 x 270 310

Maniglie passanti / Hole handles

art. dim. cm. h. lt.
41763-30 40x30 2 –
Polipropilene / Polypropylene

Coperchio
41763
Cover
Deckel
Couvercle
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Contenitore per impasti pizza,
impilabile
41762
Box for dough, stackable
Behälter für Pizzateig, stapelbar
Récipient à pétrissage, empilable

art. dim. cm. h. lt.
41762-07 60x40 7 –
41762-09 60x40 9 –
41762-13 60x40 13 –
Polietilene / Polyethylene (HDPE)

Cesta pane, sovrapponibile
44982
Bread basket, stackable
Brot-Korb, stapelbar
Corbeille à pain, empilable

art. dim. cm. h. lt.
44982-04 57x36 34 40
44982-06 66x45 35 60
44982-08 68x46 38 80
44982-10 78x52 40 100
Polietilene / Polyethylene (LLDPE)

44982-04

dim. mm. dim. mm. 
colore esterne H. interne H.

art. colour lt. external mm. internal mm.
41761-06 13 650 x 430 65 600 x 400 58
41761-07 20 650 x 430 80 600 x 400 72
41761-10 26 650 x 430 120 600 x 400 110
41761-00 — 670 x 450 20 coperchio / lid

CESTE IMPILABILI 600 X 400 MM. - POLIPROPILENE

STACKABLE CONTAINERS 600 X 400 MM. - POLYPROPYLENE

art. dim. cm. h. lt.
41763-00 60x40 2 –
Polipropilene / Polypropylene

Coperchio per contenitore 
41763
Cover for dough box
Deckel für Pizzateig-Behälter
Couvercle pour récipient à pètrissage
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Contenitore con coperchio
44032
Space saving box with cover
Behälter mit Deckel
Récipient avec couvercle

Contenitore con coperchio
44033
Space saving box with cover
Behälter mit Deckel
Récipient avec couvercle

art. dim. cm. h. lt.
44033-23 66x45 23 —

Contenitore con coperchio
44033
Space saving box with cover
Behälter mit Deckel
Récipient avec couvercle

art. dim. cm. h. lt.
44033-38 67x46 38 —

-20-28

NEW

Sovrapponibile e impilabile - Stackable and nestable

Costruzione robusta in polipropilene, design ergonomico e ventilato, sovrapponibili e impilabili, idonei al lavaggio in lavastoviglie industriali,
coperchio con chiusura a clip. 
Strong polypropylene construction, ergonomic and ventilated design, stackable and nestable, suitable for washing in industrial dishwasher, secured clip locking.

Sovrapponibile e impilabile - Stackable and nestable

NEW

NEW

* Dimensioni interne / Internal dimensions

art. dim. cm. h. cm.
44032-20 50x31 20,6

* 39x27 * 18,0
44032-28 50x31 28,5

* 39x27 * 25,0

16-equipment 217-254.qxd  15-12-2005  16:11  Pagina 254



255

® STORE &
TRANSPORT

Leggeri, isotermici (meno di 2°C di dispersione per mq/h),
resistenti, igienici ed ecologici, 100% reciclabili e senza
CFC. 
Il polipropilene è un materiale idoneo per il contatto con
sostanze alimentari ai sensi dei D.M. 21/03/73 e D.M.
26/04/93 n. 220. 
Non cede odori e sapori anomali agli alimenti ed è facil-
mente lavabile e sanificabile dopo il suo utilizzo.
I contenitori Polibox sono ideali per proteggere gli ali-
menti da sollecitazioni di tipo meccanico grazie allo spes-
sore ed alla struttura del polipropilene espanso a cellula
chiusa; sono leggeri e privi di sporgenze e spigoli vivi per
tutelare la sicurezza degli operatori durante le operazioni
di movimentazione e trasporto (ai sensi D.Lgs 626/94);
sono compatibili al lavaggio e alla disinfezione industriale
con detergenti e disinfettanti, acqua calda e vapore umido
sino alla temperatura di 110°C (ai sensi della L. 283/62,
DPR 327/80 e D.Lvo 155/97).
Ottimi per il trasporto sia di alimenti caldi che freddi.

Light, insulated (less than 2°C sqm/hour thermic loss), strong,
hygienic, easy cleanable and ecological, 100% recyclable without
CFC. Polypropylene boxes are ideal for storage and transportation
of hot and cold food. Odourless, prevent food adulteration.
Light and smooth in design are
easy and safe to  handle.
Polypropylene thickness and
its structure of closed cell foam
avoid any damage in transport.
Wi thstanding any industr ia l
cleaning and sterilisation pro-
cess using detergents, disin-
fectants, hot water and steam
up to 110°C.
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legame refrigerato - cold link

legame caldo - hot link

Contenitore isotermico PLUS
44978
Insulated container, PLUS 
Thermobehälter, PLUS
Conteneur isotherme, PLUS

art. dim. cm. h. cm.
44978-10 68x44,5 20

* 54x33 * 12
44978-20 68x44,5 30

* 54x33 * 22

* Dimensioni interne / Internal dimensions

Contenitore isotermico GN 1/1 
44970
Insulated 1/1 GN ctn
GN 1/1-Thermobehälter
Conteneur isotherme GN 1/1

Imbragatura elastica
44973
Resilient sling
Gummi-Schleppgurt
Elingue élastique

art. dim. cm. h. cm.
44970-10 60x40 18,0

* 54x34 * 12,0
44970-20 60x40 27,0

* 54x34 * 21,0

* Dimensioni interne / Internal dimensions

art. per art. / for item. 

44973-10 44970-10
44973-20 44970-20

Trasporta GN 1/1 o sottomultipli altezza massima 215 mm. - For transport of GN 1/1 containers or submultiple max. height 215 mm.

Trasporta GN 1/1 o sottomultipli altezza massima 215 mm. - For transport of GN 1/1 containers or submultiple max. height 215 mm.
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Contenitore isotermico 
per pasticceria 
44974
Insulated pastry container
Konditorei-Thermobehälter 
Conteneur isotherme à pâtisserie

art. dim. cm. h. cm.
44974-21 68,5x48,5 27

* 62,5x42,5 * 21,0
44974-27 68,5x48,5 33

* 62,5x42,5 * 27,0
44974-31 68,5x48,5 37

* 62,5x42,5 * 31,0

* Dimensioni interne / Internal dimensions

Inserto IceSystem
44971
IceSystem insert
IceSystem-Einsatz
Elément IceSystem

Piastra refrigerante
44979
Eutectic pad
Kühlakku
Cartouche eutetique

art. dim. cm. h. cm.
44971-11 60x40 7

* 54x34 * 5
44971-61 61x43 7

* 54,5x36,5 * 5

* Dimensioni interne / Internal dimensions

IceSystem é uno speciale inserto modulare in polipropilene
espanso, da applicare ai contenitori GN 1/1 per il manteni-
mento del la  catena del  f reddo anche dopo molte ore.
Contiene una piastra refrigerante da 2200 cc. art. 44979-22.

IceSystem is a special modular insert in polypropylene foam available
both for GN 1/1 boxes as well as boxes. IceSystem enables transpor-
tation of refrigerated food without breaking the cold chain for many
hours. It contains one eutectic pad 2200 cc. item 44979-22.
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IceSystem

GN 1/1

UNIVERSAL

Contenitore isotermico GN 1/2 
44972
Insulated 1/2 GN ctn 
GN 1/2-Thermobehälter 
Conteneur isotherme GN 1/2

Imbragatura elastica
44973
Resilient sling
Gummi-Schleppgurt
Elingue élastique

art. dim. cm. h. cm.
44972-20 41,5x32 28,5

* 35x27 * 21,5
44972-25 41,5x32 32,0

* 35x27 * 25,0
44972-33 41,5x32 40,0

* 35x27 * 33,0

* Dimensioni interne / Internal dimensions

art.
44973-12 imbragatura / sling

art. dim. cm. cc.
44979-22 38,5x21,4 2200

Trasporta GN 1/2 - For transport of GN 1/2 containers

Ideale per il trasporto di teglie da pasticceria o contenitori di dimensioni 60x40 cm. - Ideal for transportation of pastry sheets or containers dimensions 60x40 cm.
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Box trasporto pizza, isotermico
44975
Insulated pizza box
Pizza Thermobehälter
Conteneur isotherme à pizza

art. dim. cm. h. cm pz/pcs.
44975-05 35X35 17,5 5 
44975-08 35X35 27,5 8 
44975-10 35X35 34,0 10 
44975-aa 35x35 2,0 - 

44975-aa

Cargo-Box, isotermico
44985
Cargo-Box, insulated
Cargo-Box Thermobehälter
Conteneur isotherme 
Cargo-Box

NEW

art. dim. cm. h. cm.
44985-00 80x60 52

* 68x46,5 * 38

* Dimensioni interne / Internal dimensions

Extra resistente, sovrapponibile, conforme alle dimensioni Europallet ed Euroroll - Extra resistent, stackable, conform to Europallet and Euroroll dimensions

Contenitore isotermico 
UNIVERSAL 
44986
Insulated container
Thermobehälter 
Conteneur isotherme

Imbragatura elastica
44986
Resilient sling
Gummi-Schleppgurt
Elingue élastique

NEW art. dim. cm. h. cm.
44986-12 61x43 20,0

* 54,5x36,5 *12,0
44986-17 61x43 25,0

* 54,5x36,5 *17,0
44986-21 61x43 29,5

* 54,5x36,5 *21,5
44986-28 61x43 36,5

* 54,5x36,5 *28,5

* Dimensioni interne / Internal dimensions

art. per art. / for item. 

44986-AA 44986-12/17
44986-AB 44986-21/28

Ideale per il trasporto di GN 1/1 o sottomultipli e piattini termosaldati - Ideal for transportation of GN 1/1 containers or submultiple and thermowelded plates
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Box isotermico 2 vani
44976
Insulated box, 2 compartments
2-Abteilung-Thermobehälter
Conteneur isotherme, 2 compartiments

Composto a due vani coibentati atti a contenere piattini in polipropilene mm 180x180. Permette di trasportare contemporaneamente alimenti a legame
freddo e caldo e di aprire singolarmente i due scomparti abbattendo notevolmente la caduta termica durante la consegna di un primo o di un secondo
piatto - Made of 2 compartments suitable to contain polypropylene dishes mm 180x180. It enables to transport both cold and hot food at the same time and to
open each compartment one by one in order to reduce the thermal shock.

art. dim. cm. h. cm.
44976-02 42,5x26,5 16,5

* 38x22 *12

* Dimensioni interne / Internal dimensions

Composto a 3 alveoli che possono alloggiare contemporaneamente alimenti caldi o refrigerati grazie alla struttura del coperchio che chiude ermeticamente
ciascun scomparto. Ogni alveolo può alloggiare pietanziere di Ø 120 mm., H. 60 mm.; piattini in polipropilene o vaschette in alluminio da 160x160 mm. Un
quarto scomparto consente il trasporto di vivande, bevande e stoviglie. - Made of 3 compartments suitable to contain both cold and hot food at the same time
thanks to the special cover design which ermetically closes each comparment separately. Each compartment may contain both polypropylene as well as 
aluminium dishes mm 160x160 or food containers diameter 120 mm, height 60 mm. A fourth compartment enables to transport beverage, dishes and crockery.

Box isotermico Domus
44976
Insulated Domus box
Domus-Thermobehälter
Conteneur isotherme Domus

Pietanziera, inox 
44977
Food container, stainless steel
Speisenbehälter, 
18-10 Edelstahl 
Porte-manger, inox

Imbragatura elastica
44973
Resilient sling
Gummi-Schleppgurt
Elingue élastique

art. dim. cm. h. cm.
44976-04 44x38 12

*40x34 *9

* Dimensioni interne / Internal dimensions

art. Ø cm. h. cm.
44977-12 12 6

art.
44973-04 imbragatura / sling

Box isotermico Monoking
44976
Insulated Monoking box
Monoking-Thermobehälter
Conteneur isotherme Monoking

Composto a due vani coibentati atti a contenere piattini in polipropilene mm 180x180 ed un ampio vano supplementare per acqua o vino, pane, frutta,
posate, ecc. Permette di trasportare alimenti a legame freddo e caldo contemporaneamente. - Made of 2 compartments suitable to contain polypropylene
dishes mm 180x180 and an additional compartment for water/wine bottles, bread, fruit, flatware, etc. It enables to transport both cold and hot food at the same time.

art. dim. cm. h. cm.
44976-01 48,5x35 16

*42x29 *12

* Dimensioni interne / Internal dimensions
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Distributore di bevande isotermico
44930
Insulated beverage dispenser
Isolierte Getränkebehälter
Conteneur isotherme avec robinet

art. dimensioni esterne mm. capacità lt. peso kg.
item ext. dimensions mm. capacity lts. weight kg.

Art.-Nr. Außenabmessungen mm. Inhalt lt. Gewicht Kg.

44930-10 240 x 430 x 430 10 4,6
44930-20 300 x 460 x 460 20 6,0

Contenitori isotermici ad apertura superiore per lo stoccaggio, il trasporto, 
la distribuzione ed il self-service di bevande calde o fredde. 
- Costruzione monoblocco che assicura tenuta termica ed evita infiltrazioni. 
- Garantiti per temperature di contatto fino ad 80°C. 
- Impilabili e facili da lavare.
- Non inquinano e non alterano i sapori. 
- Chiusure di tenuta del coperchio in materiale antiurto ed antiruggine.
- Rubinetto protetto dagli urti all’interno di un apposito alloggiamento, mano-

vrabile a pressione e facilmente smontabile per permettere un’accurata pulizia.

Insulated top loading servers ideal for storage, transportation and distribution of cold or hot
beverages.
- One-piece-construction providing heat retention and avoiding infiltrations. 
- Heat resistant up to 80°C.
- Stackable and easy  to clean.
- Odourless, prevent beverage adulteration.
- Rustproof cover fasteners.
- Faucet located in molded-in eyelets on the side to avoid shocks, easy  removable for cleaning. 

Isolierte Kunststoff-Thermobehälter mit oberer Tür, geeignet für Transport und Ausgabe
warmer oder kalter Getränke.
- Die Blockkonstruktion gewährleistet eine optimale Temperaturerhaltung und vermeidet Durchsickern. 
- Bis 80° C belastbar.
- Stapelbar und leicht zu reinigen.
- Geschmacks- und geruchsfeste Wände.
- Spannverschlüsse des Deckels aus rostfreiem Material.
- Durch spezielle innere Befestigung ist der Auslaufhahn gegen Erschütterungen 

geschützt. 
Er ist einfach zu entfernen und läßt sich somit gut reinigen.

Conteneurs isothermes, ouverture supérieure pour le stockage, le transport et la distribu-
tion de boissons chaudes et froides.
- Fabrication monobloc qui assure l’étanchéité et évite les infiltrations.
- Température maximale d’utilisation +80°C.
- Empilables et faciles à nettoyer.
- Les parois imperméables n’altèrent pas les goûts.
- Les fermetures du couvercle sont réalisées en matériel antichoc et antirouille.
- Le  robinet  est  placé  dans un’anse  pour  éviter  tous  chocs,  facile  à enlever,  réalisé en 

plastique alimentaire, étudié afin d’éviter tous fuites et égouttements.
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Contenitore isotermico, GN 1/1
44932
Insulated container, GN 1/1
Thermobehälter für Gastro-Norm
Schalen, 1/1
Conteneur isotherme, GN 1/1

Contenitore isotermico, GN 1/1
44934
Insulated container, GN 1/1
Thermobehälter für 
GastroNorm Schalen, 1/1
Conteneur isotherme, GN 1/1

Il contenitore isotermico a porta frontale con molteplici guide
interne permette l’uso di vassoi, bacinelle e teglie gastronorm
nelle diverse combinazioni, rendendone l’uso estremamente
flessibile e razionale. La porta è facilmente estraibile dalle 
cerniere per una pulizia radicale.
The front loading insulated container is provided with slides suitable for
trays and gastronorm pans  in various combinations offering rationality
and flexibility in use. Easy  removable door for thorough cleaning.
Isolierte Kunststoff-Speisentransportbehälter mit Fronttür. Die mehreren
Innenschienen ermöglichen das Einschieben von GN-Blechen und
Behältern nach verschiedenen Kombinationen. Die Tür löst sich einfa-
ch, um eine unkomplizierte und gründliche Reinigung zu erlauben.

Le conteneur isotherme ouverture frontale avec différents glis-
sières vous permet d’utiliser plusieurs modèles de tableaux et
bacs gastronorme. La porte peut être aisement enlevée pour
faciliter le nettoyage.

I contenitori isotermici GN 1/1 ad apertura superiore offrono la
possibilità di effettuare molteplici composizioni di vasche
gastronorm ottimizzando lo spazio interno. Possono essere
utilizzati direttamente come moduli di servizio e distribuzione
eliminando tutte le operazioni di travaso. 
The top loading insulated containers are designed to accomodate
all gastronorm pans  in various combinations, sizes and depths
offering unsurpassed flexibility in use. You can use them to serve
and distribute, saving time and avoiding pouring off.
Isolierte Kunststoff-Speisentransportbehälter GN 1/1. Bestückung
von oben. Mehrere Behälterkombinationen möglich und beste
Raumausnutzung. Diese Speisentransporter können direkt verwen-
det werden, ohne Umgießen.

Les conteneurs isothermes GN 1/1, ouverture supérieure vous
permettent d’y arranger différents modèles gastronorme et bien
utiliser l’espace à l’intérieur. Ils peuvent être utilisés directement
pour distribuer et servir sans transvasements.

art. dimensioni esterne mm. dimensioni interne mm. capacità lt. peso kg.
item ext. dimensions mm. int. dimensions mm. capacity lts. weight kg.

Art.-Nr. Außenabmessungen mm. Innenabmessungen mm. Inhalt lt. Gewicht Kg.

44932-15 610 x 410 x 250 510 x 310 x 160 24,6 5,9
44932-20 610 x 410 x 300 510 x 310 x 210 31,1 5,9

art. dimensioni esterne mm. dimensioni interne mm. capacità lt. peso kg.
item ext. dimensions mm. int. dimensions mm. capacity lts. weight kg.

Art.-Nr. Außenabmessungen mm. Innenabmessungen mm. Inhalt lt. Gewicht Kg.

44934-30 440 x 640 x 480 330 x 535 x 350 63 11,5

7 guide-slides- Einschubleisten-glissières
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Carrello porta vassoi, inox
44808
Tray trolley, s/s
Tablettwagen, 
Edelstahl Rostfrei
Chariot pour plateaux, inox

Carrello per vassoi Euronorm
For tray Euronorm: 53x37 cm

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44808210 40x55 154 18
44808220 76x55 154 26
44808230 99x55 154 32

Carrello per vassoi di dimensione:
For tray dimension: 50x37,5 cm

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44808310 40x55 154 18
44808320 76x55 154 26
44808330 99x55 154 32

Struttura in acciaio inox AISI 304, tubolare Ø 25 mm., distanza tra i piani 12 cm., 4 ruote Ø 125 mm. Dimensioni dell’imballo: art. 44808-10 
cm. 56x10x153 - art. 44808-20 cm. 63x15x155 - art. 44808-30 cm. 56x10x153 + 54x17x125. - Structure in tubular stainless steel AISI 304, Ø 25 mm., height clearance
12 cm., 4 wheels Ø 125 mm. Dimensions of packing: item 44808-10 cm. 56x10x153 - item 44808-20 cm. 63x15x155 - item 44808-30 cm. 56x10x153 + 54x17x125.

Carrello porta teglie, inox
44826
Baking sheet trolley, s/s
Backbleche-Wagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot pour plaques, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44826-20 69x49 187 80
44826-40 69x85 187 160

Art. 44826-20: capacità 20 teglie da 60x40 cm. - Distanza tra i piani 8 cm. - Struttura tubolare in acciaio inox AISI 304 Ø 25 mm. - Dotato di 4 ruote Ø 125
mm. - Dimensioni dell’imballo cm. 202x52x10. - Art. 44826-40: come art. 44826-20 ma doppio, capacità 40 teglie da 60x40 cm. - Dimensioni dell’imballo
cm. 195x88x12. - Item 44826-20: for 20 baking sheets size 60x40 cm. - Height clearance 8 cm. - Structure in tubular stainless steel AISI 304 O 25 mm. -
Equipped with 4 wheels Ø 125 mm. - Dimensions of packing cm. 202x52x10. - Item 44826-40 as item 44826-20 but double structure, for 40 baking sheets size
60x40 cm. - Dimensions of packing cm. 195x88x12.
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Carrello porta teglie, inox
44826
Baking sheet trolley, s/s
Backbleche-Wagen, 
Edelstahl Rostfrei
Chariot pour plaques, inox

piani
art. dim. cm. h. cm shelves
44826-08 53x67 89 —

Struttura in acciaio inox saldata. Capacità 8 teglie da 60x40 cm. Distanza tra i piani 75 mm. Guide di sostegno a “L”. 4 ruote pivottanti di cui 2 con
freno. Piano di appoggio superiore. - Stainless steel welded structure. For 8 sheets cm. 60x40. Height clearance 75 mm. “L” shaped rails. 4 swivel casters, 2
with brakes. Upper working desk.

NEW

Carrello porta teglie pizza, inox
44827
Pizza pans trolley, s/s
Pizzableche-Wagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot pour plaques à pizza, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44827-20 50x50 160 100

Capacità: 20 teglie da Ø 35 a 50 cm. - Distanza tra i piani 6 cm. - Struttura in acciaio inox AISI 304, griglia di supporto in acciaio cromato - Dotato di 4
ruote Ø 125 mm. - Dimensioni dell’imballo cm. 52x12x180 + 40x40x92. - For 20 pizza pans from Ø 35 to Ø 50 cm. - Height clearance 6 cm. - Structure in 
stainless steel AISI 304, grids in chrome-plated steel - Equipped with 4 wheels Ø125 mm. - Dimensions of packing cm. 52x12x180 + 40x40x92.
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Carrello porta teglie
44825
Baking sheet trolley
Backbleche-Wagen
Chariot pour plaques

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44825-20 51x50 170 80

Struttura in ferro zincato, porta 20 teglie anche di dimensioni non standard, distanza fra i piani 8 cm., dotato di 4 ruote Ø 100 mm. 
Dimensioni dell’imballo cm. 52x12x180 - Structure in galvanized steel, capacity 20 baking sheets of different dimensions, height clearance 8 cm., equipped with
4 wheels Ø 100 mm. - Dimensions of packing cm. 52x12x180.

Carrello porta teglie
44825
Baking sheet trolley
Backbleche-Wagen
Chariot pour plaques

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44825-40 51x75 170 160

Struttura in ferro zincato, porta 40 teglie anche di dimensioni non standard, distanza fra i piani 8 cm., dotato di 4 ruote Ø 100 mm.
Dimensioni dell’imballo cm. 88x12x195 - Structure in galvanized steel, capacity 40 baking sheets of different dimensions, height clearance 8 cm., equipped with
4 wheels Ø 100 mm. - Dimensions of packing cm. 88x12x195.
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Carrello porta cassette, inox
44026
Trolley for cases, s/s
Plattformwagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot à caisses, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44026-60 65x45 12 50

Carrello per cassette cm. 60x40, lamiera inox 15/10, 4 ruote pivottanti Ø 80 mm. - Trolley for cases cm. 60x40, stainless steel thickness 15/10, equipped with 4 wheels Ø 80 mm.

Carrello vasca, inox
44028
Sink trolley, s/s
Gemüsewaschwagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot à evier, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44028-00 86x66 100 —

Con 4 ruote pivottanti di cui 2 con freno - 4 Swivel casters, 2 with brakes

Portata kg. 180/200 - Load kg. 180/200

Carrello per 
contenitori 44970
44980
Dolly for ctn 44970
Transportwagen 
für Art. 44970
Chariot pour 
conteneur 44970

art. dim. cm. h. cm.
44980-60 60x40 12

NEW

Carrello porta cassette, inox
44026
Trolley for cases, s/s
Plattformwagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot à caisses, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44026-61 59x92 88 —

Piano utile 54x92 cm., 4 ruote pivottanti Ø 140 mm. Altezza piano 21 cm. - Useful surface cm. 54x92, 4 swivel casters Ø 140 mm. Base height 21 cm.

NEW
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Carrello di servizio, inox
44822
Serving trolley, s/s
Mehrzweckwagen, 
Edelstahl Rostfrei
Chariot de service, inox

piani
art. dim. cm. h. cm shelves
44822-80 80x50 93,5 3
44822-99 100x50 93,5 3

Carrello di servizio, inox
44819
Serving trolley, s/s
Mehrzweckwagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot de service, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44819-02 91x59 93 80

NEW

Carrello di servizio, inox
44820
Serving trolley, s/s
Mehrzweckwagen, 
Edelstahl Rostfrei
Chariot de service, inox

piani
art. dim. cm. h. cm shelves
44820-80 80x50 93,5 2
44820-99 100x50 93,5 2

Costruzione in acciaio AISI 304,  in tubolare
saldato, Ø 25 mm., 4 ruote girevoli Ø 125 mm.
di cui 2 con freno.
Contruction in stainless steel AISI 304, tubular
welded frame Ø 25 mm., 4 swivel casters Ø 125
mm., 2 with brakes.

Costruzione in acciaio inox, finitura non lucida,
4 ruote girevoli di cm. 2 con freno. Dimensione
utile dei ripiani cm. 83x51, distanza 56 cm. c.a
facili da montare.
Construction in stainless steel, mat finishing,
4 swivel casters, 2 with brakes. Shelf size 
cm. 83x51, height clearance cm. 56 about. 
Easy to assemble.

Costruzione in acciaio AISI 304, in tubolare
saldato, Ø 25 mm., 4 ruote girevoli Ø 125
mm. di cui 2 con freno.
Contruction in stainless steel AISI 304, tubular
welded frame Ø 25 mm., 4 swivel casters 
Ø 125 mm., 2 with brakes.

Costruzione in acciaio inox, finitura non lucida,
4 ruote girevoli di cm. 2 con freno. Dimensione
utile dei ripiani cm. 83x51, distanza 26 cm. c.a
facili da montare.
Construction in stainless steel, mat finishing, 
4 swivel casters, 2 with brakes. Shelf size 
cm. 83x51, height clearance cm. 26 about. 
Easy to assemble.

Carrello di servizio, inox
44819
Serving trolley, s/s
Mehrzweckwagen, Edelstahl Rostfrei
Chariot de service, inox

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44819-03 91x59 93 80

NEW

17-equipment 255-271  13-12-2005  6:43  Pagina 265



266

® UTILITY 
TROLLEYS

Carrello 3 ripiani
44030
3-shelf cart
Mehrzweckwagen mit 3 Etagen
Chariot de service, 3 plateaux

art. dim. mm. h. Kg.
44030-03 420x710 900 11,5
44030-04 420x710 900 11,5
44030-05 420x710 900 11,5

grigio /grey

nero / black

beige

Ripiani in polipropilene, supporti in alluminio
tubolare, facile e veloce da montare, ad 
incastro senza l’ausilio di alcun attrezzo.
Flessibilità nel posizionamento dei maniglioni.
Può essere corredato di robusti contenitori,
porta rifiuti e portaposate in polietilene ad
alta densità. 

NEW

Carrello 2 ripiani
44030
2-shelf cart
Mehrzweckwagen mit 2 Etagen
Chariot de service, 2 plateaux

art. dim. mm. h. Kg.
44030-06 420x710 900 8
44030-07 420x710 900 8
44030-08 420x710 900 8

grigio / grey

nero / black

beige

NEW

-02

-01

nero / black

nero / black

grigio / gray

grigio / gray

grigio / gray

NEW

Cesti e contenitori, PE-HD
44031
Bins and contaniners, PE-HD
Kasten und Körbe, PE-HD
Récipients at containers, PE-HD

art. dim. cm. h. Kg.
44031-01 33,7x23 56,0 2,10
44031-02 33,7x23 18,7 0,85
44031-03 66,0x45 23,0 2,10
44031-04 52,0x39 12,7 0,75
44031-05 52,0x39 17,7 0,92

-03

-04

-05

Shelf construction in polypropylene, tubular aluminium supports, easy and quick to assemble without need of tools. Flexibility of positioning the handles. Can be
equipped with strong PE-HD refuse and flatware bins and bus boxes to easily collect food waste and silverware, etc.

17-equipment 255-271  13-12-2005  6:43  Pagina 266



267

®

JACKSTACK

Carrello porta piatti
44830
Mobile plate rack
Fahrbares Tellergestell
Chariot porte-assiettes mobile

art. dim. cm. h. cm. kg.
44830-99 60x60 179 30

Carrello porta piatti
44830
Mobile plate rack
Fahrbares Tellergestell
Chariot porte-assiettes mobile

art. dim. cm. h. cm. kg.
44830-72 60x60 179 28

Per 104 piatti, lunghezza bracci 17 cm., distanza trai i bracci 5 cm. - For 104 plates, lenght of plate support cm. 17, spacing between supports cm. 5

Per 72 piatti, lunghezza bracci 17 cm., distanza trai i bracci 8,2 cm., ideale per piatti con presentazione di cibo alto o piatti coperti.
For 72 plates, lenght of plate support cm. 17, spacing between supports cm. 8,2 - designed for higher food presentations or for covered dishes.

JACKSTACK È IL SISTEMA PER RISPARMIARE, LAVORO, TEMPO E SOPRATTUTTO SPAZIO.
STRUTTURA IN ACCIAIO SALDATO CON RIVESTIMENTO NERO ELETTROSTATICO 

RESISTENTE AI GRAFFI ED ALLA RUGGINE.
JACKSTACK PROVIDES YOU WITH DRASTIC CUTS OF LABOR, SERVING TIME AND SPACE. MADE UP 

OF A WELDED STEEL CONSTRUCTION. BLACK ELECTROSTATIC POWDER 
COATING FINISH, SCRATCH AND RUST RESISTANT.

Assemblaggio veloce.
Quick set assembly in minutes.

Adattabile ad ogni misura di piatto
in pochi secondi.
Quick-change to any plate size in
seconds.

Posizionare i piatti come mostrato.
Plates nest as shown.
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Carrello porta piatti
44830
Mobile plate rack
Fahrbares Tellergestell
Chariot porte-assiettes mobile

art. dim. cm. h. cm. kg.
44830-52 60x60 103 22

Per 52 piatti, lunghezza bracci 17 cm., distanza trai i bracci 5 cm. - For 52 plates, lenght of plate support cm. 17, spacing between supports cm. 5

Top, polipropilene
44830
Top bench, polypropylene
Top/Arbeitstisch, Polypropylen
Top/plan de travail, polypropylène

Top

art. per / for item #
44830-AB 44830-52

Porta piatti rotante
44831
Swivelling table top rack
Drehbares Tischgestell
Porte-assiettes de table pivotant

art. dim. cm. h. cm. kg.
44831-52 48x48 89 13

Per 52 piatti, lunghezza bracci 17 cm., distanza trai i bracci 5 cm., ideale da appoggiare su un tavolo o piano di lavoro, grazie al sistema rotante i piatti
sono sempre di fronte all’operatore e ne facilita la preparazione.
For 52 plates, lenght of plate support cm. 17, spacing between supports cm. 5, ideal for tabletop, worktop or countertop. Thanks to the swivel system plates
always face you providing easy meal preparation.

NEW
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Copertura in plastica
44830
Zippered plastic cover
Plastik Schutzhülle
Housse en plastique

art. per/for item #
44832-52 44830-52 & 44831-52
44832-99 44830-72 & 44830-99

Copertura termica
44833
Thermo cover
Thermo-Hülle
Thermo-housse

art. per/for item #
44833-52 44830-52 & 44831-52
44833-99 44830-72 & 44830-99

Per conservare al caldo o al freddo i piatti guarniti durante il trasporto - Preserves warm or cold prepared plates in transit

Per proteggere i piatti guarniti e mantenerli freschi più a lungo - Protects prepared plates and keeps food fresh in storage for longer time

Set 13 bracci estensori
44830
Kit 13-pcs. extensions arms
Satz 13-Stk. Verlängerungen
Jeu 13 pièces d’extensions

art. l. cm. h. cm. kg.
44830-AA 30 — —

Bracci estensori in alluminio da inserire sui bracci esistenti di tutti i modelli di carrelli. Permettono di stoccare vassoi grandi e teglie pizza.
Aluminium extensions arms to be slipped over the existing arms on any rack model when using bigger trays or pizza pans.

NEW
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Carrello di servizio
44094
Service trolley
Service-Wagen
Chariot de service

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44094-01 90x55 77 —

Struttura in tubolare cromato, piano in laminato noce dotato di alette laterali pieghevoli, 4 ruote pivottanti di cui 2 con freno - Structure in tube, chromed,
laminated top in walnut colour with folding top wings, 4 swivel casters, 2 with brakes

NEW

Carrello di servizio con box termico
44094
Serving trolley with thermic box
Service-Wagen mit Speisen-Kaste, beheizt
Chariot de service avec conteneur thermique

art. dim. cm. h. cm W.V
44094-02 90x55 77 500-230

Struttura in tubolare cromato, piano il laminato noce dotato di alette laterali pieghevoli, 4 ruote pivottanti di cui 2 con freno. Equipaggiato con box 
termico in acciaio inox con termostato analogico 0-90°C, spia di accensione, termostato di sicurezza, cavo asportabile da 2 mt. - Structure in tube, 
chromed, laminated top in walnut colour with folding top wings, 4 swivel casters, 2 with brakes. Equipped with thermic box in stainless steel with analogical 
thermostat 0-90°C, pilot light, safety thermostat, removable cable lenght 2 mt.

NEW

Carrello per rifornimento frigobar
44095
Trolley for restocking refrigerators
Wagen für Versorgung der Kühlschränken
Chariot pour approvisionner les frigo-bar

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44095-01 82x53 112 —

Struttura in tubolare cromato, 3 ripiani in laminato noce, 4 ruote pivottanti - Structure in tube, chromed, 3 laminated shelves in walnut colour, 4 swivel casters

NEW
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Carrello per rifornimento frigobar
44095
Trolley for restocking refrigerators
Wagen für Versorgung 
der Kühlschränken
Chariot pour approvisionner les frigo-bar

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44095-02 65x54 119 —

Struttura in metallo verniciato grigio, 3 cassetti interni estraibili, ripiano superiore con cassetta porta oggetti, kit portasacco PVC con coperchio, 4 ruote pivot-
tanti di cui 2 con freno. - Structure in grey enamelled metal, 3 drawers, upper shelf with ware box, kit PVC refuse bag holder with lid, 4 swivel casters, 2 with brakes.

NEW

Carrello per rifornimento
frigobar
44095
Trolley for restocking refrigerators
Wagen für Versorgung 
der Kühlschränken
Chariot pour approvisionner
les frigo-bar

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44095-03 105x54 119 —

Struttura in metallo verniciato grigio, 3 cassetti interni estraibili, ripiano superiore, chiusura con sportelli a serratura, 4 ruote pivottanti di cui 2 con freno.
Structure in grey enamelled metal, 3 drawers, upper shelf, doors with lock, 4 swivel casters, 2 with brakes.

NEW

Carrello per rifornimento frigobar
44095
Trolley for restocking refrigerators
Wagen für Versorgung der Kühlschränken 
Chariot pour approvisionner les frigo-bar

carico
art. dim. cm. h. cm load kg.
44095-04 85x54 132 —

Struttura in laminato colore noce, 3 cassetti interni estraibili, ripiano superiore con sponda, chiusura con sportelli a serratura, 4 ruote pivottanti di cui 2
con freno - Laminated structure in walnut colour, 3 drawers, upper shelf with frame, doors with lock, 4 swivel casters, 2 with brakes

NEW
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Carrello di servizio
44071
Service trolley
Servicewagen
Chariot de service

art. dim. mm. h. lt.
44071-01 91x60 115 110

Carrello con 1 sacco valnyl 110 lt. per la raccolta di biancheria sporca e 2 griglie divisorie per la biancheria pulita.
Trolley with 1 valnyl bag 110 lt. for dirty linen collection and 2 dividing grates for clean linen.

Carrello di servizio
44071
Service trolley
Servicewagen
Chariot de service

art. dim. mm. h. lt.
44071-02 161x60 115 110x2

Carrello con 2 sacchi valnyl 110 lt. per la raccolta di biancheria sporca e 2 griglie divisorie per la biancheria pulita.
Trolley with 2 valnyl bags 110 lt. for dirty linen collection and 2 dividing grates for clean linen.

Carrello multiuso
44072
Multi-purpose trolley
Allzweckwagen
Chariot multi-usage

art. dim. mm. h. lt.
44072-00 100x63 114 —

Carrello completo di portasacco, vaschette portaflaconi, 2 reggiscopa e contenitore anteriore per attrezzi o sistemi lavapavimento.
Trolley with bag holder, containers, 2 broom holders and front container for tools or for floor cleaning systems.
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Carrello multiuso
44073
Multi-purpose trolley
Allzweckwagen
Chariot multi-usage

art. dim. mm. h. lt.
44073-00 74x63 114 —

Carrello completo di portasacco, vaschette portaflaconi, 2 reggiscopa - Trolley with bag holder, containers, 2 broom holders

Carrello lavapavimento
44074
Floor cleaning trolley
Bodenreinigunswagen
Chariot pour le lavage du sol

art. lt.
44074-25 25
44074-30 15+15

44074-25: Secchio monovasca 25 lt. con strizzatore - Bucket 25 lt. with wringer 
44074-30: Secchio a doppia vasca 15+15 lt. con strizzatore - Double-tank bucket 15+15 lt. with wringer

Carrello lavapavimento
44075
Floor cleaning trolley
Bodenreinigunswagen
Chariot pour le lavage du sol

art. lt.
44075-25 25
44075-50 25+25

44075-25: Carrello lavapavimenti con 1 secchio 25 lt. e strizzatore - Floor cleaning trolley with 1 bucket 25 lt. and wringer
44075-50: Carrello lavapavimenti con 2 secchi 25 lt. e strizzatore - Floor cleaning trolley with 2 buckets 25 lt. and wringer
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Carrello multiuso
44076
Multi-purpose trolley
Allzweckwagen
Chariot multi-usage

Reggisacco doppio
44076
Double bag holder
Doppelsackhalter
Porte sac double

art. dim. mm. h. lt.
44076-36 — — —
44076-AA — — —

Carrello in plastica con 2 secchi 18 lt., strizzatore e coperchio per sacco - Plastic trolley with 2 buckets 18 lt., wringer and cover for disposal bag

44076-AA

Dotazione standard
Standard equipment

Secchio 
44077
Bucket 
Eimer 
Seau

art. colore/colour lt.
44077-01 blu/blue 6
44077-02 rosso/red 6
44077-03 verde/green 6
44077-04 giallo/yellow 6

Kit per pulizia vetri
44078
Set for window washing
Satz für Fensterreinigung
Set pour le nettoyage des vitres

art. lt.
44078-24 22

Composto da: secchio 22 lt. con supporti
per attrezzi pulizia, ruote Ø 5 cm., asta in
alluminio in 2 pezzi da 1,5 m. cadauno,
tergivetro inox 35 cm., attrezzo lavavetri
(impugnatura+vello) 35 cm.
Composition: bucket 22 lt. with supports for
window washing implements on castors Ø 5
cm., 2 pcs aluminium rod mt.1,5 each, stain-
less steel window wiper 35 cm., window-
washing equipment (handle+fleece) 35 cm.

Secchio e “scolamop”
44079
Bucket and wringer
Eimer und Presse
Seau et presse

art. colore/colour lt. scolamop
44079-18 blu/blue 18 44080-18
44079-25 rosso/red 25 44080-25

Scolamop adatto per mop da 400 gr. - Wringer for 400 gr. mop

44080
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Frangia in cotone e
poliestere con doppia tasca
44083
Cotton + polyester flat mop
with double pocket
Baumwolle + Polyester
Wischmop mit Doppeltasche
Frange en coton + polyester
avec double poche

art. dim. cm. lt.
44083-40 40x17 —
44083-50 50x17 —

Panni monouso, conf. 200 pezzi
44085
Disposable cloths, 200 pcs packing
Einwegtücher, VE 200 Stk.
Chiffons jetables, 200 pièces

Telaio 
44084 
Rubber 
Gummihalter 
Chassis

art. dim. cm. lt.
44085-00 20x60 —

art. dim. cm. lt.
44084-00 20x60 —

Telaio morbido in gomma lamellare per panni monouso impregnati di olio bianco farmaceutico - Soft rubber with fins for disposable clothes, impregnated
with white pharmaceutical oil

Secchio con strizzatore
44081
Bucket with wringer
Eimer mit Presse
Seau avec essoreur

art. lt.
44081-12 12

Telaio in plastica
con clip blocca frangia
44082
Plastic mop holder
with clips for mop sticking
Kunststoffwischhalter mit Clipsen
Support en plastique
avec clip de bloccage

art. dim. cm. lt.
44082-40 40x13 —
44082-50 50x13 —
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Mop in cotone con banda
44087
Cotton mop with band
Baumwollmop mit Bande
Mop en coton avec bande

art. gr.
44087-35 350
44087-40 400
44087-50 500

Mop in cotone
con attacco filettato
44088
Cotton mop,screw fitting
Baumwollmop mit Schraubanschluss
Mop en coton avec attache à vis

art. gr.
44088-28 280

art. Ø cm. l. cm.
44090-15 2,5+2,2 150

Manico in alluminio regolabile fino a 1,5 m., utilizzabile con attrezzi aventi attacco a vite e a ghiera 
Aluminium rod with extension up to 1,5 m., it suits both tools with screw and ring fitting

Manico telescopico
44090
Telescopic  rod
Teleskopstange
Manche telescopique

Pinza per mop
44086
Mop holder
Wischmophalter
Pince faubert

art. dim. cm. lt.
44086-00 — —

* Resistenza al carico: kg. 150 distribuiti uniformemente sul ripiano - Load capacity: kg. 150 evenly distributed on the shelf

Pedane 
49371
Dunnage racks
Lageruntersätze
Palettes

art. dim. cm. h. kg.
49371-08 790x445 32 150*
49371-11 1120x445 32 150*

Pedane 
49372
Dunnage racks
Lageruntersätze
Palettes

art. dim. cm. h. kg.
49372-08 790x625 32 150*
49372-11 1120x625 32 150*
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Carrello portasacco 
con coperchio
44089
Refuse bag holder trolley with lid
Sackhalterwagen mit Deckel
Chariot porte-sac avec couvercle

art. dim. cm. h. cm.
44089-00 63x48 110

Pattumiera mobile 
a pedale, HDPE
44095
Mobile pedal bin
Pedaleimer
Poubelle à pédale

Resistente al calore, agenti chimici e raggi ultra-violetti - Withstanding heat, chemical and ultra-violet rays

art. lt. h. kg.
44095-08 80 — 10,5
44095-12 120 — 12,4

Carrello vuoti, PP
44096
Bottle trolley, PP
Leerflaschen-Wagen, PP
Chariot à verre, PP

art. dim. cm. h. lt.
44096-12 66x46 68 122

NEW

NEW
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Di forma ergonomica è costruita in polipropilene di prima scelta, ignifugo a norma di legge. Tutte le parti meccaniche sono in acciaio inox. Gli angoli
arrotondati e le superfici liscie, la rendono facile e veloce da pulire. Il coperchio è staccabile e può essere pulito separatamente. Facile anche da
trasportare grazie alle ruote su cui si muove e alla grande maniglia ergonomica. Si possono impiegare sacchi standard con capacità 70 lt. Il sacco è
facile da applicare e sfilare e protegge i bordi della pattumiera mantenendoli puliti. Ideale per ogni ambiente, cucina, bagno, sala ristorazione, terrazza,
bar, necessita di pochissimo spazio, ha una larghezza di soli 32 cm. Il corpo grigio chiaro ed il coperchio colorato si coniuga perfettamente con qual-
siasi tipo di arredo. Ideale per l’utilizzo in gruppo, nei casi di raccolta differenziata. L’apertura del coperchio è azionata da un pedale, al rilascio del
pedale si chiude automaticamente. Se volete che il coperchio resti aperto, basta staccare uno speciale fermo sulla cerniera. Non solo garanzia di mas-
sima igiene, ma anche una soluzione sicura in caso di incendi. La speciale dinamica di apertura e chiusura del coperchio è in grado di soffocare le
fiamme e non consente l’ingresso di aria nuova all’interno del raccoglitore.
Ergonomically shaped,  first quality polypropylene construction, fire-proof. All mechanical parts are made in stainless steel. Its rounded off corners and smooth 
surfaces make it easy and quick to clean. The lid can be removed and cleaned separately. Easy to transport: provided with wheels and ergonomic handle. You
can use standard disposable 70 lts. bags. Bags are easy to put in and take out and keep bin’s borders clean. Ideal for kitchens, bath-rooms, dining rooms, bar,
etc., it just needs very few space: only 32 cm. wide. Grey body and coloured lids suit perfectly every kind of interior. Ideal to be used  in group, when a separate
refuse collect is requested. Lid opening is operated by pedal. Releasing the pedal, lid closes automatically. If you pull off a special stop located on the hinge, cover
will stay open. This bin assures you maximum hygiene and also a solution in case of fire. The special opening and closing lid system is able to put out fire and
does not allow oxigen to  enter into the bin.

art. dim. cm. h. lt.
49899 46x32 80 70

coperchio - lid:
49899-01 grigio - grey

49899-02 giallo - yellow

49899-03 verde - green

49899-04 rosso - red

49899-05 blu - blue

Pattumiera a pedale, ignifuga
49899
Pedal bin, fire-proof 
Pedaleimer, feuersicher
Poubelle à pédale, ignifugée

art. 49897 49898

litri / liters 20 8

altezza / height mm. 520 mm. 360

larghezza / width mm. 350 mm. 220

prof. / depth mm. 250 mm. 200

Guscio in ABS con spigoli smussati, secchiello interno in polipropilene. Idoneo e resistente ai tradizionali sistemi di lavaggio e di disinfezione.
ABS contruction, polypropylene inner bucket. Withstand all traditional cleaning and sterilisation processes.

Pattumiera pensile, 
apertura a ginocchio
49897/8
Disposal bin, knee opening 
Abfallbehälter mit Knie-Öffnung
Collecteur de déchets avec 
ouverture au genou

- Colori disponibili:
- Colours available:

00 grigio/grey
01 blu/grigio - blue/grey
02 verde/grigio - green/grey
04 bianco/white
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